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VŠEOBECNE ZÁVÄZNÉ NARIADENIE 

OBCE KUNERAD 

č. 3/2020 

o organizácii miestneho referenda na území obce Kunerad 

 

Obec Kunerad v zmysle  § 6 ods. 1 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení 

neskorších predpisov a v zmysle  ustanovení zákona č. 180/2014 Z.z. o podmienkach výkonu 

volebného práva a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

vydáva toto všeobecné záväzné nariadenie (ďalej len „VZN“). 

 

 

Článok 1 

Všeobecné ustanovenia 

 

1. Toto všeobecne záväzné nariadenie (ďalej len VZN) upravuje v súlade s ustanoveniami 

zákona o obecnom zriadení podrobnosti o organizácii miestneho referenda v obci 

Kunerad. 

 

 

Článok 2 

Oprávnenie, dôvody a spôsob vyhlásenia miestneho referenda 

 

1. Oprávneným orgánom na vyhlásenie miestneho referenda je Obecné zastupiteľstvo 

obce Kunerad. 

2. Obecné zastupiteľstvo obce Kunerad vyhlási miestne referendum ak ide o: 

a) zlúčenie obce s inou obcou, rozdelenie alebo zrušenie obce, ako aj zmenu názvu 

obce,  

b) odvolanie starostu obce v zmysle §13a ods. 3 zákona č. 369/1990 Z.z., 

c) petíciu skupiny obyvateľov obce aspoň 30% oprávnených voličov.  

3. Obecné zastupiteľstvo môže vyhlásiť miestne referendum aj pred rozhodnutím 

o ďalších dôležitých  veciach samosprávy obce na základe § 4 zákona č.369/1990 Z.z. 

o obecnom zriadení v.z.n.p. 

4. Návrh na vyhlásenie miestneho referenda obecnému zastupiteľstvu predkladá: 

a) starosta obce, ak má byť miestne referendum vyhlásené vo veci podľa ods. 2 

písm. a), 

b) poslanec Obecného zastupiteľstva alebo skupina poslancov Obecného 

zastupiteľstva, ak má byť miestne referendum vyhlásené vo veci podľa ods. 2 

písm. b), 



c) subjekt uvedený v čl. 3 tohto VZN, ak miestne referendum má byť vyhlásené vo 

veci podľa ods. 2 písm. c). 

5. Uznesenie o vyhlásení miestneho referenda obsahuje:  

a) na návrh koho sa referendum vyhlasuje,  

b) deň prijatia uznesenia alebo deň prijatia petície obyvateľov obce,  

c) deň konania miestneho referenda,  

d) otázku alebo otázky, ktoré sa obyvateľom obce predkladajú na rozhodnutie, 

e) lehotu na utvorenie volebnej komisie pre miestne referendum a ich prvé 

zasadanie, 

f) zriadenie komisie pre miestne referendum a mená členov komisie, 

g) nároky členov komisií v zmysle čl. 17 tohto VZN. 

6. Návrh alebo návrhy predložené na rozhodnutie v referende musia byť formulované tak, 

aby na ne bolo možné jednoznačne odpovedať „áno“ alebo „nie“ a nesmú byť navzájom 

podmienené. 

7. Uznesenie o vyhlásení referenda sa uverejňuje na úradnej tabuli obce  Kunerad a na 

webovom sídle obce do troch pracovných dní od jeho vyhlásenia. 

 

 

Článok 3 

Petícia 

 

1. Petícia, ktorá má za cieľ vyvolať konanie miestneho referenda, musí okrem 

všeobecných náležitostí petície podľa osobitného predpisu1 obsahovať pri každom 

podpise uvedenie mena a priezviska podpisujúceho, jeho dátumu narodenia a trvalého 

pobytu, ktorým sa rozumie názov obce a číslo domu. 

2. Petičné hárky spolu so žiadosťou o vyhlásenie miestneho referenda sa odovzdávajú 

obecnému zastupiteľstvu cez podateľňu Obecného úradu v Kunerade (ďalej len „obecný 

úrad“). 

3. Petíciu doručenú ako prílohu žiadosti o konanie miestneho referenda overia traja 

poslanci, ktorí nemôžu byť členmi petičného výboru, určení spôsobom uvedeným v ods. 

5 tohto článku a starosta v lehote do 30 pracovných dní odo dňa doručenia petície obci. 

Starosta neoveruje petíciu, ktorej predmetom je požiadavka na jeho odvolanie. 

4. Za účelom náležitého overenia petície poskytne obecný úrad osobám, ktoré petíciu 

overujú, zoznam oprávnených voličov. 

5. Zo zasadnutia overovania podpisov petície sa vyhotoví zápisnica. 

6. V podmienkach obce Kunerad petíciu overujú tí traja poslanci, ktorí vzišli losovaním.  

7. Ak petícia na základe výsledkov overenia spĺňa náležitosti ustanovené osobitnými 

predpismi a ak ide o rozdelenie obce aj podmienky rozdelenia v zmysle osobitného 

predpisu, starosta bezodkladne predloží obecnému zastupiteľstvu návrh na vyhlásenie 

miestneho referenda.  

8. Ak je predmetom petície spĺňajúcej všetky náležitosti ustanovené osobitnými predpismi 

na odvolanie starostu, návrh na vyhlásenie miestneho referenda bezodkladne obecnému 

                                                           
1 Zákon č. 85/1990 Zb. o petičnom práve v z.n.p. 



zastupiteľstvu predloží starosta alebo zástupca starostu; a ak zástupca starostu nie je 

zvolený alebo z vážnych dôvodov nemôže návrh bez zbytočného odkladu predložiť, 

návrh predkladá poslanec obecného zastupiteľstva, ktorého poverí obecné 

zastupiteľstvo.  

9. V prípade, že obecné zastupiteľstvo vyhlasuje miestne referendum na základe petície 

skupiny obyvateľov obce aspoň 30% oprávnených voličov, vyhlási miestne referendum 

tak, aby sa uskutočnilo do 90 dní od doručenia petície obci. 

 

 

Článok 4 

Volebný okrsok 

 

1. Na účely hlasovania a sčítania hlasov v miestnom referende sa zriaďuje v obci 1 okrsok. 

2. Miestnosť na hlasovanie určí starosta obce v lehote určenej obecným zastupiteľstvom. 

 

 

Článok 5 

Komisia pre miestne referendum 

 

1. V nadväznosti na ustanovenie §11a ods. 6 zákona č. 369/1990 Z.z. o obecnom zriadení 

zriadi Obecné zastupiteľstvo bezodkladne po jeho vyhlásení orgány pre miestne 

referendum, komisiu pre miestne referendum, ktorej úlohou je organizácia predmetného 

miestneho referenda a zisťovanie výsledkov.  

2. Členov komisie pre miestne referendum menuje Obecné zastupiteľstvo. 

3. Členom komisie pre miestne referendum môže byť len obyvateľ obce starší ako 18 

rokov. 

4. Komisia pre miestne referendum musí mať najmenej 5 členov, pričom každý poslanec 

môže navrhnúť jedného člena komisie a jedného náhradníka. Ak bolo miestne 

referendum vyhlásené na základe petície, jedného člena miestnej komisie môže 

navrhnúť aj petičný výbor. Ak je počet navrhnutých členov miestnej komisie nižší ako 

päť, zvyšných členov komisie menuje starosta obce.  

Člen komisie sa ujíma svojej funkcie zložením sľubu tohto znenia:  „SĽUBUJEM NA 

SVOJU ČESŤ, ŽE BUDEM SVEDOMITE A NESTRANNE VYKONÁVAŤ SVOJU 

FUNKCIU A BUDEM SA PRITOM RIADIŤ ÚSTAVOU SLOVENSKEJ 

REPUBLIKY A ZÁKONMI. 

5. Komisia pre miestne referendum na svojom prvom zasadnutí určí dohodou spomedzi 

všetkých členov komisie predsedu a podpredsedu. Ak nedôjde k dohode, určí sa 

predseda a podpredseda žrebom. Žrebovanie riadi najstarší člen komisie.  

6. Zapisovateľa komisie pre miestne referendum, ktorý nie je jej členom, menuje starosta 

obce spravidla zo zamestnancov obecného úradu. 

7. Funkcia člena komisie zaniká doručením písomného vzdania sa členstva v komisii alebo 

nezložením sľubu najneskôr 3 dni pred konaním miestneho referenda. V prípade zániku 

funkcie alebo neúčasti riadneho člena na zasadnutí/zasadnutiach komisie predseda 



komisie prostredníctvom obecného úradu zabezpečí, aby na miesto riadneho člena 

komisie nastúpil náhradník. Komisia pre miestne referendum je spôsobilá uznášať sa, 

ak je prítomná nadpolovičná väčšina všetkých jej členov. Uznesenie je prijaté, ak sa zaň 

vyslovila nadpolovičná väčšina prítomných členov. Ak dôjde k rovnosti hlasov, návrh 

sa považuje za zamietnutý. 

8. Komisia pre miestne referendum: 

a) zabezpečuje riadny priebeh hlasovania, najmä dozerá na správne odovzdanie 

hlasovacích lístkov a dbá o poriadok v miestnosti na hlasovanie a v jej 

bezprostrednom okolí, 

b) vykonáva sčítanie hlasov, 

c) vyhotoví a odovzdá zápisnicu o priebehu a výsledku miestneho referenda, 

d) plní ďalšie úlohy vyplývajúce z tohto VZN.  

 

 

Článok 6 

Osoby oprávnené hlasovať 

 

1. Hlasovania v miestnom referende sa môže zúčastniť obyvateľ obce Kunerad s trvalým 

pobytom v obci, ktorý je oprávnený voliť v zmysle ustanovenia §196 zákona č. 

180/2014 Z.z. o podmienkach výkonu volebného práva a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

2. Právo hlasovať v miestnom referende má každý obyvateľ obce, ktorý má právo voliť do 

orgánov samosprávy obce podľa osobitného predpisu2 (ďalej len „volič“). 

3. Prekážky práva hlasovať v referende upravuje osobitný predpis3. 

 

 

Článok 7 

Informovanie oprávnených voličov obce 

 

1. Obec najneskôr 15 dní pred konaním miestneho referenda zverejní oznámenie 

o vyhlásení miestneho referenda na úradnej tabuli obce a na webovom sídle obce, ktorý 

určí obecné zastupiteľstvo. Oznámenie o vyhlásení miestneho referenda obsahuje: 

a) dátum schválenia uznesenia obecného zastupiteľstva o vyhlásení miestneho 

referenda alebo dátum doručenia petície, 

b) otázku alebo otázky, ktoré sa obyvateľom obce predkladajú na rozhodnutie, 

c) miesto, dátum a čas konania miestneho referenda, 

d) spôsob úpravy hlasovacieho lístka. 

 

                                                           
2 § 3 a § 163 zákona č. 180/2014 Z. z. o podmienkach výkonu volebného práva a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov 

 
3 § 4 zákona č. 180/2014 Z. z. o podmienkach výkonu volebného práva a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov 



Článok 8 

Zoznamy na hlasovanie 

 

1. Zoznam oprávnených voličov obce na hlasovanie v referende (ďalej len zoznam) 

vyhotoví obec zo stáleho zoznamu voličov. 

2. Obec odovzdá zoznam oprávnených voličov komisii pre miestne referendum najneskôr 

dve hodiny pred začatím hlasovania. 

3. Obec zabezpečí potrebný počet hlasovacích lístkov a doručí ich komisii pre miestne 

referendum  najneskôr dve hodiny pred začatím hlasovania. 

4. Do zoznamu oprávnených voličov okrsková komisia dopíše v deň hlasovania obyvateľa 

obce.  

a) na základe rozhodnutia súdu, 

b) ktorý platným preukazom totožnosti preukáže, že má trvalý pobyt v obci 

Kunerad. 

5. Členovia komisie pre miestne referendum sú povinní zachovávať mlčanlivosť 

o osobných údajoch, ktoré spracúvajú. 

 

 

Článok 9 

Hlasovací lístok 

 

1. Vytlačenie a distribúciu hlasovacích lístkov zabezpečí obec. 

2. Na hlasovacom lístku pre miestne referendum musí byť uvedené: 

a) deň konania hlasovania, 

b) otázka alebo otázky, ktoré sú predmetom rozhodovania v referende,  

c) poučenie o spôsobe hlasovania. 

3. Na každom hlasovacom lístku musí byť odtlačok pečiatky obce. 

4. Na hlasovacom lístku sa vyznačí, že sa na otázku odpovedá "áno", alebo že sa na otázku 

odpovedá "nie". Ak sa v miestnom referende rozhoduje o viacerých otázkach, platí 

uvedený spôsob označovania odpovede pre každú z týchto otázok samostatne. 

5. Oprávnený volič dostane hlasovací lístok v miestnosti na hlasovanie v deň konania 

hlasovania.  

 

 

Článok 10 

Deň konania referenda 

 

1. Referendum sa koná spravidla v jeden deň, v sobotu. Referendum sa koná v určený deň 

spravidla od 7:00 hod. do 22:00 hod. Ak to miestne podmienky vyžadujú, môže starosta 

obce určiť začiatok hlasovania na skoršiu hodinu, najviac však o dve hodiny. 

 

 



Článok 11 

Volebná miestnosť 

 

1. Pri vchode do volebnej miestnosti sa umiestňuje nápis „referendum obce Kunerad“ a  

„volebná miestnosť“. 

2. Vo volebnej miestnosti sa umiestňujú na čelnú stenu štátna vlajka Slovenskej republiky, 

a štátny znak Slovenskej republiky. 

3. Vo volebnej miestnosti musí byť volebná schránka, prenosná volebná schránka, 

schránka na odloženie nepoužitých alebo nesprávne upravených hlasovacích lístkov, 

zoznam voličov a čisté tlačivá zoznamu voličov na dopísanie voličov, dostatočný počet 

hlasovacích lístkov a nepriehľadných obálok rovnakej veľkosti, akosti a farby 

opatrených odtlačkom úradnej pečiatky obce, (ďalej len „obálka“) a dostatočný počet 

tlačív zápisnice komisie pre miestne referendum o priebehu a výsledku hlasovania vo 

volebnom okrsku“. 

4. Vo volebnej miestnosti alebo pred vchodom do volebnej miestnosti musia byť 

vystavené hlasovacie lístky s označením „vzor“ a informácia pre voliča o spôsobe 

hlasovania.  

5. Volebná miestnosť musí byť vybavená osobitnými priestormi na úpravu hlasovacích 

lístkov a písacími potrebami na úpravu hlasovacích lístkov. Počet osobitných priestorov 

na úpravu hlasovacích lístkov určuje obec s prihliadnutím na počet voličov. 

6. Miestnosť na hlasovanie a iné potreby na vykonanie miestneho referenda zabezpečí 

obecný úrad.  

 

Článok 12 

Hlasovanie 

 

1. Pred začatím samotného hlasovania komisia pre miestne referendum zapečatí schránku 

na odovzdávanie hlasovacích lístkov a skontroluje ostatné vybavenie miestnosti na 

hlasovanie.  

2. Volič po príchode do volebnej miestnosti preukazuje svoju totožnosť občianskym 

preukazom. Komisia zakrúžkuje poradové číslo voliča v zozname voličov a vydá mu 

hlasovací lístok. Volič potvrdí prevzatie hlasovacieho lístka podpisom v zozname 

voličov.  

3. Volič hlasuje osobne, zastúpenie nie je prípustné. Hlasovanie je tajné. 

4. Volič hlasuje odovzdaním hlasovacieho lístka, ktorý upraví spôsobom uvedeným na 

hlasovacom lístku. 

5. Volič, ktorý nemôže sám upraviť hlasovací lístok pre telesnú vadu alebo preto, že 

nemôže čítať alebo písať, má právo vziať so sebou do priestoru určeného na úpravu 

hlasovacích lístkov iného voliča, aby za neho hlasovací lístok podľa jeho pokynov 

upravil a vložil do obálky. 

6. Zo závažných, najmä zdravotných dôvodov možno miestnu komisiu požiadať o to, aby 

oprávnený volič mohol hlasovať mimo miestnosti na hlasovanie, avšak len v rámci toho 

istého okrsku. V takom prípade sa k takémuto voličovi vyšlú dvaja členovia miestnej 



komisie s prenosnou schránkou. Pri hlasovaní podľa tohto odseku sa rovnako musí 

zachovať tajnosť hlasovania.  

7. Hlasovací lístok je neplatný, ak je pretrhnutý na dve alebo viacero častí, alebo ak je 

vyplnený spôsobom odlišným ako je stanovené v tomto VZN. O platnosti hlasovania 

a hlasovacieho lístku rozhoduje s konečnou platnosťou komisia pre miestne 

referendum.  

 

 

Článok 13 

Osobitné opatrenia  

 

1. Ak nastanú okolnosti, ktoré znemožňujú začať hlasovanie, pokračovať v ňom alebo ho 

skončiť, môže komisia posunúť začiatok hlasovania na neskoršiu hodinu alebo predĺžiť čas 

hlasovania. Celkový čas hlasovania však nesmie byť týmto opatrením skrátený. 

2. Ak je hlasovanie prerušené, zapečatí komisia nepoužité hlasovacie lístky, zoznam voličov 

a otvor na vkladanie hlasovacích lístkov na hlasovacej schránke a prenosnej hlasovacej 

schránke. Pri opätovnom začatí hlasovania predseda komisie za prítomnosti členov komisie 

overuje neporušenosť pečatí.  

3. Okolnosti, ktoré znemožnili začať hlasovanie, pokračovať v ňom alebo ho skončiť, ako aj 

neporušenosť pečatí uvedie komisia v zápisnici o priebehu a výsledku hlasovania. 

 

 

Článok 14 

Sčítanie hlasov 

 

1. Okamžite po ukončení hlasovania komisia zapečatí nepoužité hlasovacie lístky a odloží 

ich nabok tak, aby sa nezmiešali s odovzdanými hlasovacími lístkami. Následne 

komisia otvorí prenosnú schránku na odovzdávanie hlasov a jej obsah zmieša. 

2. Po ukončení hlasovania komisia pre miestne referendum otvorí schránku na hlasovacie 

lístky, a zistí: 

a) celkový počet odovzdaných hlasovacích lístkov 

b) počet neplatných hlasovacích lístkov, ktoré vylúči z ďalšieho sčítania, 

c) počet platných hlasovacích lístkov, 

d) počet hlasov pre jednotlivé otázky. 

3. Vo volebnej miestnosti majú právo byť prítomní, okrem členov komisie, jej 

zapisovateľa aj iné osoby, ktoré prejavili záujem o pozorovanie priebehu referenda a 

sčítavania hlasov. Tieto osoby možno z volebnej miestnosti vylúčiť, len ak by bol 

ohrozený priebeh hlasovania, sčítavania hlasov alebo z dôvodu nedostatočnej kapacity 

volebnej miestnosti. 

 

 

 

 



Článok 15 

Zápisnica komisie pre miestne referendum 

 

1. Komisia pre miestne referendum vyhotoví v dvoch rovnopisoch zápisnicu o priebehu 

a výsledku hlasovania v obci, ktorú podpíše predseda, podpredseda a ostatní členovia 

komisie. Ak niektorý z členov zápisnicu nepodpíše, dôvody nepodpísania sa uvedú 

v zápisnici. 

2. Nepodpísanie zápisnice o priebehu a výsledku hlasovania nemá vplyv na jej platnosť. 

3. V zápisnici komisia pre miestne referendum uvedie: 

a) čas začatia a ukončenia hlasovania, prípadne jeho prerušenia, 

b) počet voličov zapísaných do zoznamu na hlasovanie, 

c) počet voličov, ktorým boli vydané hlasovacie lístky, 

d) počet odovzdaných hlasovacích lístkov, 

e) počet odovzdaných platných hlasovacích lístkov, 

f) počet odovzdaných neplatných hlasovacích lístkov, 

g) počet hlasov "áno" a počet hlasov "nie" ku každej jednotlivej otázke. 

4. V zápisnici komisia ďalej uvedie stručný obsah sťažností, ktoré jej boli podané, 

a uznesení, ktoré k nim prijala, ako aj prípady porušenia právnych predpisov pri 

príprave a priebehu hlasovania.  

5. Po podpísaní všetkých rovnopisov zápisnice o výsledku hlasovania v miestnom 

referende odovzdá predseda komisie jeden rovnopis zápisnice bez zbytočného odkladu 

najneskôr však do 24 hodín  od podpísania zápisnice o výsledku hlasovania v miestnom 

referende, obecnému zastupiteľstvu cez podateľňu obce. 

6. Dokumentáciu o činnosti komisie odovzdá jej predseda do úschovy obecnému úradu.  

7. O odovzdaní volebných dokumentov sa vyhotoví protokol, ktorého súčasťou sú 

zoznamy odovzdávaných volebných dokumentov. Protokol podpíše predseda príslušnej 

komisie a osoby zodpovedné za ich prevzatie. 

8. Na sprístupňovanie zápisníc o výsledkoch hlasovania v referende sa vzťahuje osobitný 

predpis, do ostatných dokumentov z referenda môžu nahliadať len súd a orgán činný v 

trestnom konaní. 

9. Komisia pre miestne referendum bez zbytočného odkladu po odovzdaní zápisnice 

zabezpečí zverejnenie výsledkov hlasovania v obci a tým ukončí svoju činnosť. 

10. Dňom prevzatia dokumentov z referenda sa dokumenty z referenda stávajú súčasťou 

registratúry obce Kunerad, ktorá ich prevzala do úschovy a spravujú sa podľa jeho 

registratúrneho poriadku. 

 

 

Článok 16 

Vyhlásenie výsledku miestneho referenda 

 

1. Obecné zastupiteľstvo vyhlási výsledky miestneho referenda do troch dní od doručenia 

zápisnice o výsledkoch miestneho referenda na úradnej tabuli a na webovom sídle obce 

s uvedením: 



a) dňa konania miestneho referenda, 

b) počet voličov zapísaných v zoznamoch voličoch,  

c) počet voličov, ktorí sa zúčastnili na hlasovaní,  

d) počet voličov, ktorí na návrh odpovedali „áno“ pre každý z návrhov,  

e) počet voličov, ktorí na návrh odpovedali „nie“ pre každý z návrhov,  

f) konštatovanie, ktorý návrh bol v referende prijatý. 

2. Výsledky miestneho referenda sú platné, ak sa na ňom zúčastnila aspoň polovica 

oprávnených voličov obce zapísaných v zozname voličov a ak bolo rozhodnutie prijaté 

nadpolovičnou väčšinou platných hlasov účastníkov miestneho referenda.  

3. Za účelom vyhlásenia výsledkov miestneho referenda starosta obce zvolá zasadnutie 

obecného zastupiteľstva tak, aby sa uskutočnilo v lehote 3 dní odo dňa doručenia 

zápisnice o výsledku miestneho referenda; spravidla zvolá obecné zastupiteľstvo tak, 

aby sa jeho zasadnutie konalo na tretí deň po dni konania miestneho referenda.  

4. Ak starosta nezvolá zasadnutie obecného zastupiteľstva tak, aby sa konalo najneskôr 

tretí deň po dni ukončenia miestneho referenda, zasadnutie obecného zastupiteľstva sa 

uskutoční tretí deň po dni konania miestneho referenda. 

 

Článok 17 

Nároky komisie pre miestne referendum 

 

1. Člen komisie pre miestne referendum a zapisovateľ majú za deň konania referenda 

nárok na odmenu. Odmeny členom a zapisovateľovi  komisie vypláca obec Kunerad. 

2. Nároky členov komisií určí zastupiteľstvo v uznesení o vyhlásení referenda podľa čl. 2 

ods. 5 písm. g). 

3. Výdavky spojené s referendom sa uhrádzajú z rozpočtu obce Kunerad. 

 

 

Článok 18 

Ostatné ustanovenia 

1. Členovia komisie nesmú poskytovať informácie o priebehu a čiastkových výsledkoch 

hlasovania až do podpísania zápisnice o výsledku hlasovania.  

2. Počas konania miestneho referenda je zakázané presviedčať o určitý spôsob hlasovania 

v budove, kde prebieha miestne referendum a jej bezprostrednom okolí.  

3. Predmetom referenda nemôžu byť základné práva a slobody. 

4. Pre oblasti neupravené týmto VZN platia ustanovenia všeobecne záväzných právnych 

predpisov SR. 

 

 

 

 

 



Článok 19 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Prijatím tohto VZN sa ruší všeobecné záväzné nariadenie č. 2/2010 o miestnom 

referende obce Kunerad. 

2. Obecné zastupiteľstvo v Kunerade sa uznieslo na tomto VZN dňa 26.10.2020 

uznesením č. 20/276/2020. 

3. Toto VZN nadobúda účinnosť 15. dňom odo dňa vyvesenia na úradnej tabuli obce 

Kunerad, t.j. dňom 11.11.2020. 

 

 

 

 

 
Mgr. Monika Kavecká MHA, MPH 

starostka obce 


